
CONTOUR #4 - DOUGLAS 6.5MM 1-9 TWIST CM #4 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL

Match-Grade Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice
for any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture.
Button rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter
and straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves
while the .358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all
barrels are stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS 6.5MM 1-9 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237264094
Mfr. No.:
Caliber: 264/6.5 mm (.264)
Contour: #4
Material: Chrome Moly Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.497kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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Sicherheitsanleitung für den CONTOUR #4
DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL entschieden hast. Dieses Produkt wurde für Präzision und Qualität in deinen Wiederaufbauprojekten
entwickelt. Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese Anleitung sorgfältig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du dieses Produkt sicher verwendest, indem du alle Anweisungen befolgst.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit dem Umgang und der Verwendung von gezogenen
Läufen verbunden sind.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe des Produkts über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz und Handschuhe, beim Umgang
mit dem Lauf.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist, bevor du mit der Installation
beginnst.
Überschreite nicht die empfohlenen Kaliberspezifikationen.
Überprüfe, ob der Lauf mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn verwendest.
Gehe vorsichtig mit dem Lauf um, um Schäden oder Verletzungen während der Installation zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für die Installation.
Stelle sicher, dass du die korrekte 9stellige Artikelnummer, Kaliber, Drehung und
Konturinformationen bereit hast.

Installation:2.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den bestehenden Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den neuen Lauf mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Ziehe den Lauf gemäß den Spezifikationen des Herstellers mit den entsprechenden Werkzeugen
fest.

Verwendung:3.

Führe nach der Installation eine Sichtprüfung des Laufs durch, um sicherzustellen, dass er richtig
gesichert ist.
Teste die Feuerwaffe in einer kontrollierten Umgebung, um die Funktionalität zu gewährleisten.
Befolge immer sichere Schießpraktiken und lokale Gesetze bei der Verwendung der Feuerwaffe.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Abfallmanagementvorschriften.
Wenn du den Lauf entsorgen musst, kontaktiere deine lokale Recycling oder Sondermüllentsorgungsstelle
für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL besuche bitte die Website des Herstellers oder den Kundenservice für weitere Unterstützung.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du dazu beitragen, ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem
neuen gezogenen Lauf zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



Consumer Safety Instruction Guide for CONTOUR
#4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
This product is designed for precision and quality in your rebarrelling projects. To ensure your safety and the
safety of others, please read and follow this guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of this product by following all instructions.
Be aware of potential hazards associated with handling and using rifled barrels.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for product recalls through the EU's Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and gloves, when handling the barrel.
Ensure that the workspace is clean and free from any obstructions before installation.
Do not exceed the recommended caliber specifications.
Verify that the barrel is compatible with your firearm before use.
Handle the barrel with care to avoid damage or injury during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials for installation.
Make sure you have the correct 9digit Stock #, caliber, twist, and contour information ready.

Installation:2.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel according to the manufacturer's instructions.
Align the new barrel with the receiver and ensure it fits securely.
Torque the barrel to the manufacturer's specifications using the appropriate tools.

Usage:3.

Once installed, perform a visual inspection of the barrel to ensure it is properly secured.
Test the firearm in a controlled environment to ensure functionality.
Always follow safe shooting practices and local laws when using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If you need to dispose of the barrel, contact your local recycling or hazardous waste facility for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL, please refer to the manufacturer's website or customer service for further assistance.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and effective experience with your new rifled barrel.
Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour les Consommateurs du
CANON ULTRA RAYÉ CONTOUR #4 DOUGLAS
6.5MM 19 TWIST
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON ULTRA RAYÉ CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST. Ce produit est conçu pour
la précision et la qualité dans tes projets de rebarrelage. Pour assurer ta sécurité ainsi que celle des autres,
merci de lire et de suivre ce guide attentivement.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi d'utiliser ce produit en suivant toutes les instructions.
Sois conscient des dangers potentiels associés à la manipulation et à l'utilisation des canons rayés.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement les rappels de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants,
lors de la manipulation du canon.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et dégagé de toute obstruction avant l'installation.
Ne dépasse pas les spécifications de calibre recommandées.
Vérifie que le canon est compatible avec ton arme à feu avant de l'utiliser.
Manipule le canon avec soin pour éviter tout dommage ou blessure lors de l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires à l'installation.
Assuretoi d'avoir le numéro de stock à 9 chiffres correct, le calibre, le twist et les informations de
contour prêtes.

Installation :2.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire le canon existant selon les instructions du fabricant.
Aligne le nouveau canon avec le récepteur et assuretoi qu'il est bien fixé.
Torque le canon selon les spécifications du fabricant en utilisant les outils appropriés.

Utilisation :3.

Une fois installé, effectue une inspection visuelle du canon pour t'assurer qu'il est correctement
fixé.
Teste l'arme à feu dans un environnement contrôlé pour garantir sa fonctionnalité.
Suis toujours les pratiques de tir sécuritaires et les lois locales lors de l'utilisation de l'arme à feu.



Instructions de Disposition
Dispose de tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Si tu dois te débarrasser du canon, contacte ton centre de recyclage local ou un établissement de
déchets dangereux pour connaître les méthodes de disposition appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le CANON ULTRA RAYÉ CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19
TWIST, consulte le site web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et efficace avec ton nouveau canon
rayé. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Questo prodotto è progettato per precisione e qualità nei tuoi progetti di rifacimento. Per garantire la tua
sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare questo prodotto seguendo tutte le istruzioni.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati alla manipolazione e all'uso di barili rigati.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di prodotto tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando maneggi
il barile.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli prima dell'installazione.
Non superare le specifiche di calibro raccomandate.
Verifica che il barile sia compatibile con la tua arma prima dell'uso.
Maneggia il barile con cura per evitare danni o infortuni durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per l'installazione.
Assicurati di avere il corretto numero di Stock a 9 cifre, calibro, twist e informazioni sul contorno
pronte.

Installazione:2.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il barile esistente secondo le istruzioni del produttore.
Allinea il nuovo barile con il ricevitore e assicurati che si adatti in modo sicuro.
Torcere il barile secondo le specifiche del produttore utilizzando gli strumenti appropriati.

Uso:3.

Una volta installato, esegui un'ispezione visiva del barile per assicurarti che sia correttamente
fissato.
Prova l'arma in un ambiente controllato per assicurarti della funzionalità.
Segui sempre le pratiche di tiro sicuro e le leggi locali quando utilizzi l'arma.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se devi smaltire il barile, contatta la tua struttura locale per il riciclaggio o i rifiuti pericolosi per i metodi
di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per
ulteriore assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo nuovo
barile rigato. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Forbrukersikkerhetsinstruksjonsguide for
CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Dette
produktet er designet for presisjon og kvalitet i dine omløpsprosjekter. For å sikre din sikkerhet og sikkerheten
til andre, vennligst les og følg denne guiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for sikker bruk av dette produktet ved å følge alle instruksjoner.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til håndtering og bruk av riflede løp.
Hold dette produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Sjekk regelmessig for produkttilbakekallinger gjennom EU's Safety Gateplattform.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyevern og hansker, når du håndterer løpet.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer før installasjon.
Ikke overskrid de anbefalte kaliberspesifikasjonene.
Bekreft at løpet er kompatibelt med ditt skytevåpen før bruk.
Håndter løpet med forsiktighet for å unngå skade eller personskade under installasjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer for installasjon.
Sørg for at du har riktig 9sifret lager #, kaliber, twist og kontur informasjon klar.

Installasjon:2.

Sørg for at skytevåpenet er uladet og pekes i en sikker retning.
Fjern det eksisterende løpet i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster det nye løpet med mottakeren og sørg for at det passer sikkert.
Moment løpet til produsentens spesifikasjoner ved hjelp av passende verktøy.

Bruk:3.

Når det er installert, utfør en visuell inspeksjon av løpet for å sikre at det er riktig festet.
Test skytevåpenet i et kontrollert miljø for å sikre funksjonalitet.
Følg alltid sikre skytepraksiser og lokale lover når du bruker skytevåpenet.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Hvis du trenger å kvitte deg med løpet, kontakt ditt lokale resirkulerings eller farlig avfallanlegg for
riktige avhendingmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, vennligst referer til produsentens nettside eller kundeservice for videre
assistanse.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til en sikker og effektiv opplevelse med ditt nye riflede løp. Takk
for at du tar hensyn til sikkerhet.



Konsumentens Säkerhetsinstruktionsguide för
CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denna
produkt är designad för precision och kvalitet i dina ombyggnadsprojekt. För att säkerställa din säkerhet och
andras, vänligen läs och följ denna guide noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att använda denna produkt på ett säkert sätt genom att följa alla instruktioner.
Var medveten om potentiella faror som är förknippade med hantering och användning av riflade pipor.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet för produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och handskar, när du hanterar pipan.
Se till att arbetsytan är ren och fri från hinder innan installation.
Överskrid inte de rekommenderade kaliber specifikationerna.
Verifiera att pipan är kompatibel med ditt vapen innan användning.
Hantera pipan varsamt för att undvika skador eller olyckor under installation.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material för installation.
Se till att du har rätt 9siffrig lager #, kaliber, vridning och kontur information redo.

Installation:2.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den nya pipan med mottagaren och säkerställ att den passar ordentligt.
Dra åt pipan enligt tillverkarens specifikationer med hjälp av lämpliga verktyg.

Användning:3.

När pipan är installerad, utför en visuell inspektion för att säkerställa att den är ordentligt säkrad.
Testa vapnet i en kontrollerad miljö för att säkerställa funktionalitet.
Följ alltid säkra skjutmetoder och lokala lagar när du använder vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om du behöver göra dig av med pipan, kontakta din lokala återvinnings eller farligt avfallanläggning för
korrekta avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänst för ytterligare hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till en säker och effektiv upplevelse med din nya riflade pipa. Tack
för att du uppmärksammar säkerheten.



Pokyny pro bezpečnost spotřebitele k hlavni
CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlavně CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL. Tento produkt je navržen pro přesnost a kvalitu při vašich projektech přebarvování. Aby byla zajištěna
vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních, pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití tohoto produktu dodržováním všech pokynů.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s manipulací a používáním drážkovaných hlavní.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s hlavní vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí a rukavic.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez překážek před instalací.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru.
Ověřte, že hlaveň je kompatibilní s vaším střelným arzenálem před použitím.
S hlavní manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli poškození nebo zranění během instalace.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály pro instalaci.
Ujistěte se, že máte správné 9místné číslo skladu, kalibr, twist a konturu připravenou.

Instalace:2.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající hlaveň podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou hlaveň s přijímačem a ujistěte se, že je pevně usazena.
Utáhněte hlaveň podle specifikací výrobce pomocí vhodných nástrojů.

Použití:3.

Po instalaci proveďte vizuální kontrolu hlavně, abyste se ujistili, že je správně upevněna.
Otestujte střelnou zbraň v kontrolovaném prostředí, abyste zajistili funkčnost.
Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky a místní zákony při používání střelné zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy pro nakládání s odpady.
Pokud potřebujete zlikvidovat hlaveň, kontaktujte místní zařízení pro recyklaci nebo nebezpečný odpad
pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně hlavně CONTOUR #4 DOUGLAS 6.5MM 19 TWIST CM #4
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, obraťte se prosím na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro
další pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete přispět k bezpečné a efektivní zkušenosti s vaší novou drážkovanou hlavní.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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